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®

Prikazce / Applicant: 4 )
Sidlo / Registered seat:
1€ / Ident. No.:
Kontaktni osoba / Contact person:
Telefon / Phone No.:
E-mail / E-mail: \_ J
Zadost o otevreni neodvolatelného akreditivu
Application for issuance of an irrevocable Letter of Credit
Zadame Vas timto o otevreni nize uvedeného akreditivu z naseho pfikazu a na nas Gcet.
We hereby request you to open at our order and for our account the below mentioned Letter of Credit.
e
G Potvrzeny / Confirmed D Prevoditelny / Transferable: Banka opravnéna k prevodu / Nominated transferring bank
D Nepotvrzeny / Unconfirmed
G Nepfevoditelny / Not transferable
Ména / Currency Castka / Amount
Castka slovy /
Amount in words
Castka / Amount G Maximum / Up to
G Tolerance / Approximate +/- %
PFijemce / Beneficiary Avizujici banka / Advising bank
Sidlo / Registered seat Nazev, adresa a SWIFT / Name, address and SWIFT
Platny do / Valid to V/In
Pouzitelny u / Available with D Citibank G Jiné banky / Other bank:
@ Banky pfijemce /Beneficiary Bank
PouzZitelny / Available
D platbou na vidénou / payment at sight
@ s odloZenou splatnostiza - dnioddata _ /deferred payment days from date of
PoZadované dokumenty / Documents requested
D Sménka(y) / Draft(s) Sméneény dluZnik / Drawn on
D Dopravni doklad vykazujici pFfepravu / Transport document evidencing shipment
Z / from Do / to Pres / via
D PIna sada ¢istych podepsanych palubnich konosamentt / Full set of clean signed ,,On Board" Bills of Lading
- vystavenych na fad / issued to the order
- podet pozadovanych originalGi / number of requested originals
() puplikat Zelezniéniho nakladniho listu CIM / Duplicate of Railway bil
D Treti original leteckého nakladniho listu / The third original of Airway bill
() sitnini nakladni list CMR / CMR
D Potvrzeni o prevzeti zboZi / Confirmation about taking over the goods
D Obchodni faktura opatfena podpisem a razitkem / Stamped and signed commercial invoice
x original / original x kopie / photocopy
D Pojistka nebo pojistny certifikat v / originalech na / % hodnoty faktury,
Insurance Policy or Certificate in originals for ———— 9% value of invoice,
kryjici nasledujici rizika /
covering the following risks:
D Osvédc&eni o plivodu zbozi / Certificate of origin
() Balici list / Packing list
Osvédceni o kvalité / Quality certificate
\@) / Quality Y,

Plati pouze text oznac¢eny X / Text marked X valid only



initiator:trade.services.czech@citi.com;wfState:distributed;wfType:email;workflowId:7e261b99174bc547b49503dd6f582944


-~

Popis zboZi (mnoZstvi, jednotkova cena) / Description of goods (quantity, unit price)

D MnoZstevni tolerance / Approximate quantity +/- — %

Dal$i podminky / Special conditions

o Dodaci podminky / Terms of delivery @ Incoterms 2000 D Incoterms 2010
Misto / At

Oexw Qros (Jerr (Jor (Joar (Joop
Oras Orea Qerr Qar (Jonae

Other Terms:

e Posledni datum pro odeslani zboZi / Latest date of shipment

o Dil¢i dodavky / Partial shipments @ Povoleny / Allowed @ Zakazany / Not allowed
o Prekladka / Transhipment @ Povoleny / Allowed Zakazany / Not allowed
e Dopravné / Freight Placeno v misté uréeni / Collect Placeno predem/ Prepaid

o Dokumenty musi byt predloZeny nejpozdéji dnd po datu vystaveni dopravnich dokumentd, avak v ramci platnosti akreditivu/
Documents must be presented within____days after issuance of the shipping documents but within validity of the L/C.

® Vylohy Citibank jdou na ucet / Citibank's charges are for account of
D Pfijemce akreditivu / beneficiary @ Prikazce / applicant €. uétu / Account No.

¢ Vylohy zahraniénich bank jdou na uéet / Foreign banks charges are for account of

) Pijemce akreditivu / beneficiary () Pikazce / applicant & G&tu / Account No.

o Vyplatu tohoto akreditivu provedte z ictu €. / For payments under this L/C debit account No.

Jiné dokumenty a instrukce / Other documents and instructions

-

Tento akreditiv se Fidi jednotnymi zvyklostmi a pravidly pro dokumentarni akreditivy platnymi ke dni vystaveni tohoto akreditivu.

This Letter of Credit is subject to Uniform Customs and Practice for Documentary Credits in force at the moment of the issuance of

this Letter of Credit.

Otevieni akreditivu se Fidi podminkami @ PriloZené Dohody o vystaveni akreditivu
@ Smiouvy o Uvérovém produktu uzavrené dne

@ Smlouvy o Uvérovych produktech uzavrené dne

Opening of L/C is governed by terms and conditions of @ the enclosed L/C Issuance Agreement
@ The Facility Agreement concluded on

@ The Composite Facility Agreement concluded on

Datum / Date Podpis opravnéné osoby / Authorised signature

Plati pouze text oznaceny X / Text marked X valid only
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